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See the notice on TED website

644736-2026 - Състезателна процедура
Финлaндия – Експлоатация на електрически съоръжения – Sähköntuotannon 
tuotantovarauksen yhteistyökumppanin hankinta/OSALLISTUMISPYYNTÖ
OJ S 181/2026 18/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Huoltovarmuuskeskus
Електронна поща: kirjaamo@nesa.fi

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Sähköntuotannon tuotantovarauksen yhteistyökumppanin hankinta
/OSALLISTUMISPYYNTÖ
Описание: HVK:n sopimus sähköntuotannon tuotantovarauksesta päättyy vuoden 2026 
lopussa. Sopimuskauden päättyessä HVK:lla on tarve uuden vastaavan, tai 
vastaavantyyppisen tuotantovarausmenettelyn hankinnasta. Hankinta perustuu 
huoltovarmuuslain (1390/1992) 13 §:ssä säädettyyn tuotantovarausjärjestelyyn. HVK:n 
tavoitteena on luoda tuotantovarauskokonaisuus, joka koostuu useista tarkoitukseen sopivista 
laitoksista, sekä yhdestä kokonaisuutta ylläpitävästä toimijasta (operaattori). Operaattorin 
kanssa HVK tekee sopimuksen sähköntuotannon tuotantovaraus -kokonaisuuden 
ylläpitämisestä, ns. palveluhankinnasta. Tavoitteena on sähkömarkkinan ulkopuolinen, 
ylimenokauden, vakaviin häiriötilanteisiin ja poikkeusoloihin tarkoitettu sähköntuotannon 
tuotantovaraus, eikä sitä käytetä sähkön hintapiikkien tasaamiseksi tai lyhyitä 
sähkönkulutuksen ja -tuotannon joustotarpeita varten. Tavoitellussa toimintamallissa 
operaattori: - suunnittelee ja kerää laitoskannan riittävällä sähköntuotantoteholla läheisessä 
yhteistyössä HVK:n kanssa - ylläpitää koko sopimuskantaa ja kehittää laitoskannan 
suorituskykyä HVK:n kanssa tehtyjen suunnitelmien mukaisesti - vastaa tuotantovarauksen 
sopimuksen mukaisesta laitosten ylläpidosta ja valmiudesta (ml. polttoainehankinnat) - toimii 
tuotantovarausta käytettäessä kokonaisuuden keskitettynä operaattorina ja 
sähkömarkkinatoimijana - ylläpitää tarvittavaa ajantasaista raportointia HVK:lle kokonaisuuden 
suorituskyvystä, kustannuksista ja kehitystarpeista Laadussa arvioidaan mm. toimittajan kykyä 
tuottaa operaattorilta tarvittava organisatorinen ja tekninen kyvykkyys huomioiden normaali- ja 
poikkeusolojen vaatimukset, sekä edellytykset integroida riittävä määrä kapasiteettia 
kokonaisuuteen. Lisäksi laadun osalta huomioidaan toimittajan kyky valtakunnalliseen, 
Suomessa sijaitsevaan kapasiteetin operointiin ja laitoskannan ylläpitoon, sekä osoitettu kyky 
toimia luotettavasti ja vastuullisesti sähkömarkkinatoimijana. Toimittajan palkkio tulee 
muodostumaan palvelun hallintaelementistä. Tarjouspyyntövaiheessa laadun painoarvo tulee 
olemaan välillä 60-70% ja hinnan painoarvo 30-40%. Laadussa tullaan arvioimaan mm. 
hajautettujen käyttö- ja kunnossapitotoimintojen laajuutta. Tavoiteltu sopimuskausi on arviolta 
yhteensä 10 vuotta. Sopimuskauden jakautuminen varsinaiseen sopimuskauteen ja optioihin 
on neuvottelun kohteena. Kyseessä on osallistumispyyntö, josta tarjouspyyntökierrokselle 
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tullaan valitsemaan enintään kolme osallistujaa. Valintakriteerit on esitetty kohdassa 
Hankinnan kohteen kriteerit. HVK voi edetä tarjouspyyntövaiheeseen vaikka osallistujia olisi 
alle kolme.
Идентификатор на процедурата: 77589571-762e-4b3c-b2b4-5dae871198e2
Вътрешен идентификатор: 624516
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 65320000 Експлоатация на електрически съоръжения
Допълнителна класификация (cpv): 65300000 Услуги, свързани с пренос и 
разпределение на електрическа енергия, 65410000 Експлоатация на електроцентрала

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Допълнителна информация: Kapasiteetin tulee sijaita Suomessa.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2009/81/ЕО

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки, 
Уведомление, Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)
Корупция: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Измами: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Участие в престъпна организация: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu 
terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on 
annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen 
voimassa.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
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edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Тежко професионално нарушение: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen 
liittyvään vakavaan virheeseen.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin 
osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-, 
päätös- tai valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella 
tuomiolla tuomittu törkeästä kirjanpitorikoksesta, työturvallisuusrikoksesta, 
työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden 
järjestäytymisvapauden loukkaamisesta, luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä, 
törkeästä ympäristön turmelemisesta tai törkeästä luonnonsuojelurikoksesta.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Tarjoaja on rikkonut 
verojen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Прекратена стопанска дейност: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Банкрут: Tarjoaja on konkurssissa.
Споразумение с кредиторите: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Неплатежоспособност: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai 
likvidaatiomenettely.
Администриране на активите от ликвидатор: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai 
tuomioistuimen hallinnassa.
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Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Tarjoaja on kansalliseen lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja 
tilanteita vastaavassa samankaltaisessa menettelyssä.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Sähköntuotannon tuotantovarauksen yhteistyökumppanin hankinta
/OSALLISTUMISPYYNTÖ
Описание: HVK:n sopimus sähköntuotannon tuotantovarauksesta päättyy vuoden 2026 
lopussa. Sopimuskauden päättyessä HVK:lla on tarve uuden vastaavan, tai 
vastaavantyyppisen tuotantovarausmenettelyn hankinnasta. Hankinta perustuu 
huoltovarmuuslain (1390/1992) 13 §:ssä säädettyyn tuotantovarausjärjestelyyn. HVK:n 
tavoitteena on luoda tuotantovarauskokonaisuus, joka koostuu useista tarkoitukseen sopivista 
laitoksista, sekä yhdestä kokonaisuutta ylläpitävästä toimijasta (operaattori). Operaattorin 
kanssa HVK tekee sopimuksen sähköntuotannon tuotantovaraus -kokonaisuuden 
ylläpitämisestä, ns. palveluhankinnasta. Tavoitteena on sähkömarkkinan ulkopuolinen, 
ylimenokauden, vakaviin häiriötilanteisiin ja poikkeusoloihin tarkoitettu sähköntuotannon 
tuotantovaraus, eikä sitä käytetä sähkön hintapiikkien tasaamiseksi tai lyhyitä 
sähkönkulutuksen ja -tuotannon joustotarpeita varten. Tavoitellussa toimintamallissa 
operaattori: - suunnittelee ja kerää laitoskannan riittävällä sähköntuotantoteholla läheisessä 
yhteistyössä HVK:n kanssa - ylläpitää koko sopimuskantaa ja kehittää laitoskannan 
suorituskykyä HVK:n kanssa tehtyjen suunnitelmien mukaisesti - vastaa tuotantovarauksen 
sopimuksen mukaisesta laitosten ylläpidosta ja valmiudesta (ml. polttoainehankinnat) - toimii 
tuotantovarausta käytettäessä kokonaisuuden keskitettynä operaattorina ja 
sähkömarkkinatoimijana - ylläpitää tarvittavaa ajantasaista raportointia HVK:lle kokonaisuuden 
suorituskyvystä, kustannuksista ja kehitystarpeista Laadussa arvioidaan mm. toimittajan kykyä 
tuottaa operaattorilta tarvittava organisatorinen ja tekninen kyvykkyys huomioiden normaali- ja 
poikkeusolojen vaatimukset, sekä edellytykset integroida riittävä määrä kapasiteettia 
kokonaisuuteen. Lisäksi laadun osalta huomioidaan toimittajan kyky valtakunnalliseen, 
Suomessa sijaitsevaan kapasiteetin operointiin ja laitoskannan ylläpitoon, sekä osoitettu kyky 
toimia luotettavasti ja vastuullisesti sähkömarkkinatoimijana. Toimittajan palkkio tulee 
muodostumaan palvelun hallintaelementistä. Tarjouspyyntövaiheessa laadun painoarvo tulee 
olemaan välillä 60-70% ja hinnan painoarvo 30-40%. Laadussa tullaan arvioimaan mm. 
hajautettujen käyttö- ja kunnossapitotoimintojen laajuutta. Tavoiteltu sopimuskausi on arviolta 
yhteensä 10 vuotta. Sopimuskauden jakautuminen varsinaiseen sopimuskauteen ja optioihin 
on neuvottelun kohteena. Kyseessä on osallistumispyyntö, josta tarjouspyyntökierrokselle 
tullaan valitsemaan enintään kolme osallistujaa. Valintakriteerit on esitetty kohdassa 
Hankinnan kohteen kriteerit. HVK voi edetä tarjouspyyntövaiheeseen vaikka osallistujia olisi 
alle kolme.
Вътрешен идентификатор: 624516

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 65320000 Експлоатация на електрически съоръжения
Допълнителна класификация (cpv): 65300000 Услуги, свързани с пренос и 
разпределение на електрическа енергия, 65410000 Експлоатация на електроцентрала

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
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Държава: Финлaндия
Допълнителна информация: Kapasiteetin tulee sijaita Suomessa.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 120 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Tavoiteltu sopimuskausi on arviolta yhteensä 10 
vuotta. Sopimuskauden jakautuminen varsinaiseen sopimuskauteen ja optioihin on 
neuvottelun kohteena.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Обществени поръчки за иновации: Строителните дейности, доставките или услугите, 
които са предмет на поръчката, представляват новост или значително подобрение в 
сравнение с вече наличните на пазара други строителни дейности, доставки или услуги.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки, Уведомление, 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)
Критерий: Среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Tarjoajan liikevaihdon on tullut olla vähintään 50 miljoonaa 
euroa tarjousta edeltävällä kahdella tilikaudella.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Laatu
Описание: Laadun painoarvo 100%.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Краен срок за искане на допълнителна информация: 02/10/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://tarjouspalvelu.fi
/huoltovarmuuskeskus?id=624516&tpk=9d42bc5a-6700-4820-8e9e-5a36137a6344

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 

https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=624516&tpk=9d42bc5a-6700-4820-8e9e-5a36137a6344
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=624516&tpk=9d42bc5a-6700-4820-8e9e-5a36137a6344
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Задължително посочване на възлагането на подизпълнители: Делът от поръчката, за 
който оферентът възнамерява да използва подизпълнители
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=624516&tpk=9d42bc5a-
6700-4820-8e9e-5a36137a6344
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: фински
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 19/10/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Sovitaan sopimuksella.
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Финансово споразумение: Sovitaan sopimuksella.
Възлагане на подизпълнители: 
Изпълнителят трябва да посочи всякакви промени на подизпълнителите по време на 
изпълнението на договора.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Markkinaoikeus
Информация за крайните срокове за преразглеждане: PuTu-lain 15 kohdan mu

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Huoltovarmuuskeskus
Регистрационен номер: 0202419-6
Пощенски адрес: Aleksanterinkatu 48 A
Град: Helsinki
Пощенски код: 00100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: Huoltovarmuuskeskus
Електронна поща: kirjaamo@nesa.fi
Телефон: +358 295051000
Интернет адрес: http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Markkinaoikeus
Регистрационен номер: 3006157-6
Пощенски адрес: Radanrakentajantie 5
Град: Helsinki

https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=624516&tpk=9d42bc5a-6700-4820-8e9e-5a36137a6344
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=624516&tpk=9d42bc5a-6700-4820-8e9e-5a36137a6344
mailto:kirjaamo@nesa.fi
http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
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Пощенски код: 00520
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Електронна поща: markkinaoikeus@oikeus.fi
Телефон: +358 295643300
Интернет адрес: https://www.markkinaoikeus.fi
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Hansel Oy (Hilma)
Регистрационен номер: FI09880841
Пощенски адрес: Mannerheiminaukio 1a
Град: Helsinki
Пощенски код: 00100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Телефон: 029 55 636 30
Интернет адрес: http://hankintailmoitukset.fi
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 2b1af3c5-5861-40a0-84fa-238a38391831  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 18
Дата на изпращане на известието: 17/09/2026 09:48:10 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 17/09/2026 09:48:12 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: фински
Номер на публикуване на обявлението: 644736-2026
Номер на броя на ОВ S: 181/2026
Дата на публикуване: 18/09/2026
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